
يكشنبه 13 مهر 1404 - شما�
 13197 -  سا
 چهل � هفتم6

نا� پا�كينگشما�	 بدنهشما�	 موتو�شما�	 پلا���يف
"!��گا� فد�ئيا��480622NAZPL140TBL191586ير�� 33 - 173 �168
"!��گا� فد�ئيا��1R1336NAGNKR77EFT000172ير�� 55 - 426 �222
"!��گا� فد�ئيا��10FSS1506044619821593ير�� 40 - 987 378#
"!��گا� فد�ئيا��200002S1412279673841ير�� 20 - 687 	419
"!��گا� فد�ئيا��4984875NAS411100D1305989ير�� 21 - 289 	527
"!��گا� فد�ئيا��00125385S1412278604676ير�� 99 - 781 631$
"!��گا� فد�ئيا�2232802213980721273خو��'& فاقد پلا�7
"!��گا� فد�ئيا��2972101S1412288987670ير�� 33 - 692 (835
"!��گا� فد�ئيا��124K1052391NAAN01CE3HH827466ير�� 10 - 431 *958
"!��گا� فد�ئيا��00179827S1442279154227ير�� 74 - 114 �1079
"!��گا� فد�ئيا��12489038962NAAM01CA4AR513985ير�� 10 - 718 &1127
"!��گا� فد�ئيا��12489253378NAAM11CA0BR463195ير�� 20 - 252 +1222
"!��گا� فد�ئيا��G6DA9S523240KNAKN8118A5051098ير�� 11 - 789 (1317
"!��گا� فد�ئيا��2252790462379306139ير�� 44 - 861 1487$
"!��گا� فد�ئيا��182A0049306NAAP03EE7KJ310141ير�� 99 - 167 �1597
"!��گا� فد�ئيا��MVMD4G15BYP014808NATFBAAS7P1014449ير�� 50 - 179 1617#
"!��گا� فد�ئيا��00285995S1412280751787ير�� 40 - 861 (1738
"!��گا� فد�ئيا��00667905S1412283208226ير�� 99 - 635 &1834
"!��گا� فد�ئيا��286934153620ير�� 22 - 394 1942$
"!��گا� فد�ئيا��124K0788118NAAN01CE3FH275674ير�� 88 - 985 '2045
"!��گا� فد�ئيا��118P0029298NAAA46AA5DG387305ير�� 20 - 323 ,2174
"!��گا� فد�ئيا��490480NAZPL140TIL202609ير�� 11 - 498 �2274
�مير خا'����147H0049988NAACR1HS0DF559661ير�� 77 - 587 �2399
�مير خا'����1542837S1412285857199ير�� 99 - 433 (2482
�مير خا'����00276177S1412280750178ير�� 20 - 255 *2575
�مير خا'����3073757S1412288022759ير�� 78 - 447 .2655
�مير خا'����01324102S1412284674492ير�� 33 - 617 *2796
�مير خا'����00601096S1412282153439ير�� 41 - 399 2847#
�مير خا'����01008595S1412283386540ير�� 33 - 755 	2923
�مير خا'����K4MC697-W012259NAPBSRBYAH1074160ير�� 22 - 657 	3014
�مير خا'����4319696S3412290996423ير�� 78 - 533 .3171
�مير خا'����00903978S1412283290600ير�� 33 - 877 &3275
�مير خا'����4721813S1412291135435ير�� 50 - 129 3356#
�مير خا'����12488132644NAAM01CA29K872952ير�� 63 - 594 (3496
�مير خا'����2252801675380319745ير�� 16 - 929 	3544
�مير خا'����2366080S1412287735446ير�� 99 - 722 *3688
�مير خا'����FA173B0010334NAAE4CFZ1HX023388ير�� 10 - 618 �3742
�مير خا'����2259188S1412286672439ير�� 77 - 254 3856#
�مير خا'����14190083182NAAP31EG2CJ205583ير�� 93 - 315 ,3966
�مير خا'����139B0008287NAAM31FCXCK855020ير�� 88 - 774 	4025
�مير خا'����00113992S1412278591721ير�� 55 - 292 *4191
�مير خا'����940A20001924634ZAR94000007359726ير�� 99 - 564 4211$
�مير خا'����HFC4GA31DE3070300NAKSH7318FB100743ير�� 20 - 984 '4393
�مير خا'����00391107S1412281882577ير�� 36 - 279 �4455
�مير خا'����00462425S1412282928802ير�� 11 - 965 4587#
�مير خا'����12488076995NAAM11CA29E013601ير�� 33 - 422 /4632
�مير خا'����UDH391820IR87521009401ير�� 22 - 122 '4765
�مير خا'����11487041019NAAA46AA19G039038ير�� 55 - 395 *4895
�مير خا'����118P0065296NAAA36AA5EG665950ير�� 77 - 217 4951$
�مير خا'����M13/6609764NAS451100P4927246ير�� 50 - 717 �5091
�مير خا'����1128403208812106798ير�� 33 - 868 .5183
�مير خا'����115382081590082908410ير�� 30 - 684 �5294
بها��� جا�	 سا'	�389162S1412281854535ير�� 10 - 674 ,5359
بها��� جا�	 سا'	�1884846S1412286313406ير�� 66 - 164 5457#
بها��� جا�	 سا'	�00708732S1412283237109ير�� 66 - 778 (5534
بها��� جا�	 سا'	�2730187S1412287896948ير�� 77 - 451 �5685
بها��� جا�	 سا'	�12489290628NAAM11CA4BE066810ير�� 50 - 439 ,5772
بها��� جا�	 سا'	�G4GC8H243397KNEFE223385568795ير�� 99 - 882 ,5816
بها��� جا�	 سا'	�LFB479Q140601901NAKNF4226EB124300ير�� 30 - 186 5971#
بها��� جا�	 سا'	�12489336111NAAM01CA0BE219718ير�� 99 - 434 '6065
بها��� جا�	 سا'	�1516344S1412285841646ير�� 78 - 341 .6138
بها��� جا�	 سا'	�2999599S1422288090500ير�� 55 - 842 *6232
بها��� جا�	 سا'	�2555173S1412287822276ير�� 99 - 369 &6388
�ما'ند ��نا�01391141S1412284740202ير�� 22 - 474 6474#
�ما'ند ��نا�00230425S1412280702792ير�� 55 - 441 6599$
�ما'ند ��نا�1248502163013223914ير�� 22 - 657 	6625
�ما'ند ��نا�1127412419IN74412066ير�� 40 - 862 6743$
�ما'ند ��نا�147H0601492NAAW21HU0ME356632ير�� 40 - 187 �6836
�ما'ند ��نا�185501466080ير�� 88 - 749 6964$
�ما'ند ��نا�M158698058NAS811100J5827665ير�� 88 - 123 *7042
�ما'ند ��نا�G4LADP110804KNABX5124ET681607ير�� 20 - 543 '7178
�ما'ند ��نا�4842468NAS411100D1233550ير�� 20 - 589 *7211
�ما'ند ��نا�172B0041384NAAP13FE6JJ681172ير�� 50 - 523 �7328
�ما'ند ��نا�M13/5893219NAS411100H1020438ير�� 20 - 179 	7438
�ما'ند ��نا�00086769S1412277569442ير�� 77 - 794 	7548

نا� پا�كينگشما�	 بدنهشما�	 موتو�شما�	 پلا���يف
�ما'ند ��نا�MVM372FGA026896NATEBACA5A1005983ير�� 77 - 952 &7695
�ما'ند ��نا�147H0783610NAACF1C1FPFB36098ير�� 50 - 224 &7784
�ما'ند ��نا�MVM472FGE036830NATEBAFB0E1014472ير�� 40 - 225 �7867
�ما'ند ��نا�7702035322D0248027A007297ير�� 77 - 684 �7964
�ما'ند ��نا�102147217630263ير�� 20 - 939 �8074
�ما'ند ��نا�589919S1412282143156ير�� 42 - 757 �8124
�ما'ند ��نا�2345898S1482287247345ير�� 88 - 417 �8224
�ما'ند ��نا�00176747S1442279153144ير�� 50 - 595 .8322
�ما'ند ��نا�M13/6170978NAS411100J1121411ير�� 88 - 593 �8491
�ما'ند ��نا�BM15LG061501NAPH320ABH1014453ير�� 99 - 657 &8527
�ما'ند ��نا�10FSE2409142681630299ير�� 99 - 987 &8674
�ما'ند ��نا�166B0080762NAAR03FE4NJ360202ير�� 77 - 979 &8751
�ما'ند ��نا�2256820194582000153ير�� 92 - 685 8847$
�ما'ند ��نا�00467015S1412282930714ير�� 66 - 238 �8992
�ما'ند ��نا�1248518482919382326ير�� 20 - 246 '9037
�ما'ند ��نا�LF479Q2B2161290749NAKSG4522GB109799ير�� 50 - 167 �9146
�ما'ند ��نا�M155082733NAPX212AAP1221029ير�� 20 - 631 (9287
�ما'ند ��نا�3633029S1412289631046ير�� 20 - 865 �9316
�ما'ند ��نا�11490060389NAAA46AA8CG300205ير�� 74 - 737 .9435
�ما'ند ��نا�118P0089712NAAA46AA9EG405256ير�� 50 - 897 9583$
شيخ صد'�472276NAZPL140TBL180926#ير�� 33 - 264 �9679
شيخ صد'�1738464S1412285269186#ير�� 66 - 337 9715#
شيخ صد'�124K1053458NAAC91CE1HF141905#ير�� 55 - 715 +9834
شيخ صد'�00166905S1412279643594#ير�� 50 - 221 '9951
شيخ صد'�2808431S1412288212457#ير�� 99 - 354 10088#
شيخ صد'�M13/5638457NAS411100G1236377#ير�� 33 - 764 ,10111
شيخ صد'�4557356S1422291327302#ير�� 11 - 848 ژ10271
شيخ صد'�M15/9573786NAS831100N5786555#ير�� 40 - 451 �10331
شيخ صد'#�112730473273434111ير�� 11 - 849 	10439
شيخ صد'#�1168500836115407836ير�� 68 - 165 /10546
شيخ صد'�M13295481S1412281760051#ير�� 50 - 325 ,10638
شيخ صد'�M13/6243141NAS431100K1050043#ير�� 44 - 775 +10768
شيخ صد'�14790059636NAACJ1JC8CF104998#ير�� 28 - 172 *10884
شيخ صد'�M159111007NAS821100L1294243#ير�� 21 - 348 �10926
شيخ صد'�3474412S1412289184196#ير�� 77 - 649 �11044
شيخ صد'�12488059808NAAN01CA59E836370#ير�� 20 - 681 �11125
شيخ صد'#�4279388120000237ير�� 58 - 515 11239$
شيخ صد'�11487044012NAAA46AAX9G042553#ير�� 77 - 169 +11389
13 "با�  بهر�مى�167B0072279NAAP13FE3KJ355248ير�� 40 - 199 11424$
13 "با�  بهر�مى�12487101195NAAM01CA19E378144ير�� 20 - 262 +11534
13 "با�  بهر�مى�12488023023NAAN01CA89E830322ير�� 36 - 614 &11644
13 "با�  بهر�مى�00070366S1442277144873ير�� 25 - 835 &11793
13 "با�  بهر�مى�12488124760NAAN01CA19E655539ير�� 66 - 539 .11858
13 "با�  بهر�مى�182A0180216NAAP03EE5NJ296969ير�� 40 - 741 &11916
�توپا�� شر�185B0000382NAAR434E8NJ240510#ير�� 50 - 856 �12096
�توپا�� شر�147H0049988NAACR1HS0DF559661#ير�� 77 - 587 �12199
�توپا�� شر�1542837S1412285857199#ير�� 99 - 433 (12282
�توپا�� شر�3073757S1412288022759#ير�� 78 - 447 .12355
�توپا�� شر�01324102S1412284674492#ير�� 33 - 617 *12496
�توپا�� شر�3819207S1422289214742#ير�� 21 - 217 	12593
�توپا�� شر�00601096S1412282153439#ير�� 41 - 399 12647#
�توپا�� شر�01008595S1412283386540#ير�� 33 - 755 	12723
�توپا�� شر�K4MC697-W012259NAPBSRBYAH1074160#ير�� 22 - 657 	12814
�توپا�� شر�4319696S3412290996423#ير�� 78 - 533 .12971
�توپا�� شر�00903978S1412283290600#ير�� 33 - 877 &13075
�توپا�� شر�4721813S1412291135435#ير�� 50 - 129 13156#
�توپا�� شر�12488132644NAAM01CA29K872952#ير�� 63 - 594 (13296
�توپا�� شر#�2252801675380319745ير�� 16 - 929 	13344
�توپا�� شر�2366080S1412287735446#ير�� 99 - 722 *13488
�توپا�� شر�FA173B0010334NAAE4CFZ1HX023388#ير�� 10 - 618 �13542
�توپا�� شر�2259188S1412286672439#ير�� 77 - 254 13656#
�توپا�� شر�14190083182NAAP31EG2CJ205583#ير�� 93 - 315 ,13766
�توپا�� شر�139B0008287NAAM31FCXCK855020#ير�� 88 - 774 	13825
�توپا�� شر�00113992S1412278591721#ير�� 55 - 292 *13991
�توپا�� شر�940A20001924634ZAR94000007359726#ير�� 99 - 564 14011$
�توپا�� شر�HFC4GA31DE3070300NAKSH7318FB100743#ير�� 20 - 984 '14193
�توپا�� شر�00391107S1412281882577#ير�� 36 - 279 �14255
�توپا�� شر�00462425S1412282928802#ير�� 11 - 965 14387#
�توپا�� شر�12488076995NAAM11CA29E013601#ير�� 33 - 422 /14432
�توپا�� شر�UDH391820IR87521009401#ير�� 22 - 122 '14565
�توپا�� شر�11487041019NAAA46AA19G039038#ير�� 55 - 395 *14695
�توپا�� شر�118P0065296NAAA36AA5EG665950#ير�� 77 - 217 14751$
�توپا�� شر�M13/6609764NAS451100P4927246#ير�� 50 - 717 �14891
�توپا�� شر#�1128403208812106798ير�� 33 - 868 .14983
�توپا�� شر#�115382081590082908410ير�� 30 - 684 �15094
�مير كبير�7702035322D126454NAALSRALDBA074606ير�� 10 - 968 ,15114

نا� پا�كينگشما�	 بدنهشما�	 موتو�شما�	 پلا���يف
�مير كبير�174B0018641NAAP41FE9HJ028129ير�� 11 - 864 �15211
�مير كبير�10FJCE2424757N4S555200J1001043ير�� 50 - 975 +15367
�مير كبير�5013057NAS431100D5763421ير�� 20 - 354 (15462
�مير كبير�14791003466NAACR1HS9CF509324ير�� 40 - 598 	15573
�مير كبير�124K1449651NAAN01CE7LH247064ير�� 44 - 364 *15671
�مير كبير�01176783S1412284542218ير�� 77 - 883 �15744
�مير كبير�4G93DDAE013038NAKNG7242EB110202ير�� 44 - 122 15896#
�مير كبير�01405301S1412284748106ير�� 22 - 352 &15957
�مير كبير�160B0010664NAAP41FD1DJ629389ير�� 88 - 243 (16024
�مير كبير�074345S1442277146170ير�� 88 - 213 �16132
�مير كبير�14189007893NAAP03ED3AJ113894ير�� 33 - 391 	16218
�مير كبير�01337846S1412284688224ير�� 57 - 499 *16332
�مير كبير�1115811315681535991ير�� 42 - 384 	16496
�مير كبير�1248410059219316932ير�� 55 - 762 	16555
�مير كبير�1248617151950336852ير�� 44 - 274 &16643
�مير كبير�1248516559712503759ير�� 33 - 315 /16721
�مير كبير�14189073283NAAP31EG9BJ242533ير�� 50 - 994 �16843
�مير كبير�178B0005675NAAR03FE7HJ158992ير�� 50 - 489 +16977
�مير كبير�GW4G15B1805040050NAGU8CD44JA001645ير�� 33 - 494 17028$
�مير كبير�M3131646S1412278609390ير�� 50 - 426 +17147
�مير كبير�5473671NAS451100F4943409ير�� 59 - 767 +17223
�مين ��1GRA338182JTEBU11F7CK117844Cير�� 63 - 146 	17371
�مين ��VQ30014286QNAPLE2A3391023439Cير�� 66 - 984 ,17486
�مين ��3290823421482242755Cير�� 33 - 979 '17513
�مين ��M15TC/2049577NAS111100N1049965Cير�� 50 - 558 ,17646
�مين ��1128202607482551933Cير�� 40 - 244 '17773
�مين ��00576462S1412282131836Cير�� 32 - 741 .17811
�مين ��3469068S5430089009003Cير�� 78 - 767 .17994
�مين ��124K0942551NAAC91CE6GF113399Cير�� 77 - 778 �18099
�مين ��M159741675NAS841100N1153996Cير�� 50 - 855 �18159
�مين ��00219149S1412280692684Cير�� 99 - 747 �18296
�مين ��179B0000909NAAR03FE8HJ896932Cير�� 99 - 672 �18339
�مين ��124K0852569NAAN01CEXGH871396Cير�� 30 - 199 (18467
�مين ��2895402S1412288241599Cير�� 55 - 421 	18581
�مين ��00331041S1512283114438Cير�� 20 - 143 (18679
�مين ��1248401768316203184Cير�� 13 - 337 ,18727
�مين ��166B0098177NAAR03FE0PJ049935Cير�� 60 - 978 ,18892
�مين ��FE532922NAGBPX2PC18D13933Cير�� 55 - 811 ,18961
�مين ��2232791641479717041Cير�� 21 - 526 �19076
�مين ��13488001758NAAN51FA6AK651537Cير�� 20 - 383 '19199
�مين ��139B0015160NAAN11FC1DK662363Cير�� 66 - 685 '19221
�مين ��01168068S1412284520356Cير�� 30 - 978 19346$
�مين ��00257188S1412280723981Cير�� 38 - 158 19456#
�مين ��12490281471NAAN01CA9CE279387Cير�� 55 - 464 .19519
�مين ��4149823S1412290776203Cير�� 10 - 611 19631#
�مين ��1178405612313458298Cير�� 20 - 192 19736#
�مين ��BM16LB*G087107NAPH320BAJ1016514Cير�� 77 - 235 &19888
�مين ��1248319708914203010Cير�� 38 - 167 .19979
�مين ��12490211462NAAM11CA9CE285411Cير�� 26 - 577 (20056
�مين ��1846211S1482285195065Cير�� 50 - 125 .20157
�مين ��1969747S1412286334183Cير�� 10 - 497 ,20235
�مين ��00312004S1412281778430Cير�� 38 - 836 +20389
�مين ��163B0189942NAAP41FE6FJ279171Cير�� 40 - 281 .20416
�مين ��12489226786NAAM01CA6BE034606Cير�� 78 - 382 *20555
�مين ��1148604602731645403Cير�� 44 - 724 +20636
�مين ��442916L154854Cير�� 11 - 137 �20767
�مين �12076731C`1516000279خو��'& فاقد پلا�208
�مين ��114F0027173NAAA46AA9CG357643Cير�� 40 - 334 �20952
�مين سرخه حصا��00735769S1442283170395ير�� 57 - 888 �21057
�مين سرخه حصا��5102206NAS411100E3659436ير�� 21 - 711 *21181
�مين سرخه حصا��2232791855979719036ير�� 20 - 976 (21236
�مين سرخه حصا��125K0187207NAANA15E2PH887022ير�� 35 - 182 �21362
�مين سرخه حصا��1248311865883816497ير�� 66 - 985 &21425
�مين سرخه حصا��1115828719482476312ير�� 33 - 345 .21546
�مين سرخه حصا��1168501001715410272ير�� 40 - 184 21611$
�مين سرخه حصا��163B0104874NAAP13FE6EJ501095ير�� 10 - 261 *21742
�مين سرخه حصا��1178409112013493719ير�� 66 - 112 (21878
�مين سرخه حصا��M135838829NAS431100H5712581ير�� 66 - 283 ,21979
�مين سرخه حصا��1248315154883073708ير�� 99 - 747 &22055
�مين سرخه حصا��M13/5991172NAS411100H1060546ير�� 88 - 942 &22133
�مين سرخه حصا��UDH381309IR86521008504ير�� 33 - 961 �22288
�مين سرخه حصا��12488157597NAAM01CA2AE117822ير�� 99 - 992 &22326
�مين سرخه حصا��940A20001826735ZAR94000007223219ير�� 10 - 648 '22493
�مين سرخه حصا��G6BA7651840KNAJE553287527530ير�� 22 - 974 �22561
�مين سرخه حصا��00919869S1412283307399ير�� 10 - 185 '22699

"گهى نوبت �'.
�� پا�كينگ ها� شهر تهر�� متوقف � مالك �� جهت  �� �� سو� قو� قضائيه به شما�� 100/12180/9000 مو�+ 1402/02/31 ، خو���هايى كه بيش �� يك سا) � موتو�سيكلت هايى كه بيش �� شش ما��به "گاهى مالكا� ' متصرفا� 'سايل نقليه توقيفى كه توسط مامو�ين فرماندهى �نتظامى تهر�� بز�گ به پا�كينگ هاC شهر تهر�� منتقل شد	 �ند مى �ساند؛ بر�بر �ستو��لعمل صا
� باشد ظرE مد@ سه ما� �� �نتشا� �ين �گهى فرصت ���ند با مر�جعه به �فاتر پليس+10 يا ستا� ترخيص پليس ��هو� تهر�� بز�گ نسبت به ترخيص �سيله نقليه �قد�G نمايند. چنانچه ��مهلت �علاG شد� �قد�مى توسط مالك يا متصرE بعمل نيايد �سايل نقليه مذكو� �� حكم �ها شد� تلقى � بر�بر مقر��@ توسط مر�جع قانونى تعيين تكليف خو�هند شد.�ترخيص �سيله نقليه �قد�G ننمو

بقيه �� صفحه 7

به يا� پرپر شد� 5 �لا��
�� خرمشهر Gگمنا ��تكا 

ــمن ��  ــط �ش ــد
، توس ــر �� تن جد� ش يا� تكا�� �لا�� س
منطقه صد �ستگا
 خرمشهر، �� صبحگا
 ��� پنجم مهر هرگز 

فر�مو/ نمي شو�.
ــش � خو1  ــر، �� �4 3ت ــر�6 نابر�ب ــن ��� �� نب �� پنجمي
ــا�4، قامت  ــر��1 ��ي ــا� م ــر� ���3
 �� �ي ــج س ــهر، پن خرمش
ــا1، خشم مقد;  ــتند. �جو�شا1 سنگر شد � سلاحش بر�فر�ش
ميهن پرستي. 3نا1 شير�ني تنها �ما شكست ناپذير بو�ند �� بر�بر 

كفتا��1 بيشما� �شمن �� بيابا1.
ــر�6 خو� ��  ــم، فرما1 جو�نم ــن 3تش � خش ــه �ي � �� ميان
ــا�� كر�ند: كه بر�6 نجاF ��نند
 مجر�E تانك بعثي، كه ��  ص
ــت متر6 �� گل نشسته بو�، بر�يم. تحت 3تش سنگين،  ��يس
 
ــمنِ خو1 3لو� �� �� �� ــربا� �ش ــانديم � 13 س خو� �� به 13 �س
ــر�6 � مر��نگي �� ��  ــيديم تا ��; م ــوخته �/ بير�1 كش س
 Fــد كه بر�6 نجا ميد�1 جنگ به �6 بيامو�يم. با��/ نمي ش

جانش 3مد
 �يم.
ــا1 غرّ/ توپ  ــت، جهنّم بر �مين 3مد. ناگه ــا �� با�گش �م
ــمن، فضا �� شكافت � صاعقه �6 �� 3تش، جيپ ��مي  تانك �ش
 �� 6� 
ــم برهم ��1، كو� ــانه گرفت. �� يك چش تكا���1 �� نش
ــاند � ما، بي پنا
 � �� بهت، شاهد سوختن  ــا1 نش 3تش بر جايش
ــا1، �� 13 لحظه،  ــها�F بو�يم. �� 3ن ــتاT ش جيپ 13 پنج مش

هيچ �ثر6 نبو�.
ــر�ها6  ــانه �6 كه �� 13 س ــيني، تنها نش � هنگاX عقب نش
ــته يافتيم، پوتين ها6 �يستا�
 �6 بو� كه �� بيابا1، ��ست  شكس
ــه چونا1 نگينِ  ــا1 ك 
 �جو� پاكش�Y 
�Y � بو�ند 
ــت ماند قام
فد�كا�6، بر �يو��ها6 �نبا� گمرZ خرمشهر بر�6 هميشه نقش 
 Zــته بو�؛ تا نشاني بر عهد � پيما1 بر همه ما، �� حفظ خا بس

�طن، بي هيچ مز� � منت، كه:
ــرنگو1  گر مر� �هي ميا1 خو1 بايد �فت / �� پا6 فتا�
 س

بايد �فت
 Zبه خا ،
ــي ���3 ــا تني خونين � جان ــا1 نه مر�ند، كه ب 3ن
�طن 3ميختند � لاله ��� �� �شت جا1 �فشا1 خرمشهر ��ييدند؛ 
ــه  ــنگ، كه بر تا�Z تا�يخ �ين مر� � بوX، بر�6 هميش نه بر س
ــد بر�6 همه صاحبا1 قد�F �� هر  ــتند. تا پيامي باش نقش بس
ــت � مقاX، كه به چيز6 جز خدمت به مر�X �� حفظ �طن  پس

نيانديشند.
پنج تكا�� �لا�� � 13 يا� سرفر�� �يگر! �6 لاله ها6 هميشه 

جا�يد�1 �شت خو1!
تا هست مانا �ير�1، يا�تا1 مانا � ��هتا1 پر�هر� با�!

Yجليل مقد*

ــن � كليد6 ترين  ــه، محو�6 تري �لايت فقي
�كن نظاX جمهو�6 �سلامي �ير�1 �ست. �كني 
ــيا�6، تيزبيني، ���يت � جامع نگر6  كه با هوش
 (
�هبر كبير �نقلاf �سلامي �ير�1 �ماX خميني(�
ــي بيش �� چها�  ــن نظاX جا6 گرفته � ط �� �ي
ــو� �� ��  ــي � كا�3مد6 خ ــته كا��ي ــه گذش �ه
ــكلاF كلا1 حكومتي،  
 حكومت، حل مش����
شناسايي � خنثي كر�1 توطئه ها، مها�، كنتر4 � 
مديريت بحر�1 ها � صيانت �� �نقلاf �سلامي، 
ــلامي � قانو1 �ساسي نشا1  نظاX جمهو�6 �س
ــت به همين �ليل معما� بز�گ  
 �ست. ��س���
ــد بر �ين �صل  ــلامي با تكيه � تأكي �نقلاf �س
ــتيباني �� 13  ــر�X �� به حمايت � پش مترقي، م
فر�خو�ندند كه "پشتيبا1 �لايت  فقيه باشيد تا به 

مملكتتا1 3سيبي نرسد".
ــلا�
 بر حفظ �صو4  �لايت فقيه تابه حا4 ع
�نقلاf � ���/ ها6 �يني 13 � �ستمر�� حركت 
 � Xــتقيم �سلامي، �شمنا1 �� ناكا �� صر�j مس
��ستا1 �نقلاf �� �ميد��� ساخته �ست � بديهي 
ــت هرچه �هتماX � عمق بخشي به �ين �كن  �س
 Xــلامي � نظا ــتر گر�� �نقلاf �س ــي بيش �ساس
 Fبيشتر6 يافته � تهديد� X13 �ستحكا �� 
بر3مد
ــم �ند�� 3يند
 �� ��شن تر مي سا��.  �� خنثي � چش
�� �ين نوشتا� با ��كا�6 نقش � جايگا
 ��هبر�6 
ــد6 جمهو�6  ــه �� هد�يت � كا�3م �لايت فقي
ــر��6 ����1 �فاl مقد;  ــلامي �ير�1 �� پي �س
� بيش �� چها� �هه گذشته، �بعا� � عظمت �ين 
ــتيباني ��  ــر 13 �� �� حمايت � پش ــش � تأثي نق
ــلح m.�.� مو��  ــئولين � نير�ها6 مس مر�X � مس
ــي � تبيين قر�� مي �هيم؛ �� يك نگر/  بر�س
ــاهد نقش 3فريني عو�مل متعد�6  �ستگاهي ش

هستيم �ين عو�مل عبا�F �ند ��:
1 - نصرF، عنايت � هد�يت خد��ند.

2 - 3مو�
 ها6 �ين �سلاX � تفكر عاشو��يي 
�ماX حسين(l) (مكتب).

 Xــر6 مر� ــد�كا�6 � �يثا�گ ــدF، ف 3 - �ح
(�مت).

 (
ــي(� ــاX خمين ــرF �م ــر6 حض 4 - �هب
(�مامت)

به همين جهت �ست كه هنو� پس �� گذشت 
ــا4 �� �نقلاf �سلامي �ير�1، �ين  قريب چهل س
ــا1، صاحب نظر�1  ــه شناس ــر�6 جامع پديد
 ب
 
ــي � ���بط بين �لملل ناشناخته باقي ماند سياس
 fتاكنو1 تعابير متفا�تي �� بر�6 توصيف �نقلا �
ــا بر �ين  ــد. �ما �كثر 13 ه ــلامي بكا� بر�
 �ن �س
ــتر�Z نظر ���ند كه �نقلاf �سلامي،  مطلب �ش
ــا �ين تعبير  ــت � ب ــز
 �ماX خميني(�
) �س معج
ــع مي كنند. بديهي  ــت كه قد�6 خو� �� قان �س

ــاير  ــلامي با س ــا6 �نقلاf �س ــت، تفا�F ه �س
ــا1، 13 ها ��  ــا6 مطرE � معر�w جه �نقلاf ه
ــتو�� كر�
 �ست. �نقلاf هايي  بر �ين �نديشه �س

 �ست، عمدتاً �� ��� y� 1ــته، �� جها كه ��گذش
ــت  �ختلاw بين ��طبقه �جتماعي پديد 3مد
 �س
ــعي كر�
 پس �� پير��6 طبقه  � طبقه غالب س
ــويه نمايد � �ين  ــوf ��، به كلي حذw � تس مغل

 
ــر�
 بو� ــز6 فر���1 هم ــولاً با خونري كا� معم
ــكل گير6 � به ثمر �سيد1  ــت. �ما فر3يند ش �س
ــر �قم خو�� �  ــلامي به گونه �6 �يگ �نقلاf �س
ــك ملتّ با���/ ها6 علو6 � با��ها6 �لايي  ي
با هد�يت ها6 حكيمانة �هبر6 ��حاني � بيد��، 
به پا خو�سته � پس �� پير��6 بر نظاX طاغوتي، 
 ،
ــتر� به جا6 �نتقاX گير6 � خو1 �يز6 ها6 گس

3غو/ خو� �� بر�6 پذير/ مر�X، �� هر طيفي، 
با�نمو�
 � به جز �ندZ سركر�گا1 يك حكومت 
 ،fضد�نقلا Fها، كه �� جنايا Fبسته به �برقد���
شريك بو�ند، هيچ كس �� مجرX ند�نست. ��تش 
� قو�6 مسلح، طبيعتاً �� هر حكومتي �� ��لويت 
��4 بر�6 حفظ � بقا6 نظاX بنا مي شو� � سپس 
�� ��لويت بعد6 �� �فع تهديد�F خا�جي �يفا6 
 fــز �� �نقلا ــا، �ين �صل ني ــش مي كنند؛ �م نق
ــلامي به گونه �6 �يگر نمايا1 شد. ��تشي كه  �س
ــته � متكي بو� با  حكومت طاغوF به �� �4 بس
 fــد � �� �هبر �نقلا ــر�X �نقلابي هم پيما1 ش م
ــوl نيز، يكي �يگر  ــتو� مي گرفت. �ين موض �س
�� شگفتي هايي بو� كه صاحب نظر�1 � ناظرين 
ــرE �ين  ــت. ش ــي �� مبهوF كر�
 �س بين �لملل
ــي كه توسط نير�ها6  ــگفتي �ين �ست ��تش ش
ــي بر�6 حفظ منافع 3مريكا � �ژيم پهلو6  خا�ج
تعليم �يد
 � مسلح شد
 بو�، ��ست ���ماني كه 

ــا���6 � ���6 �ين �ين نير�6  ــم نيا�مند �ف �ژي
ــم � ناظرين بير�ني  ــدگا
 �ژي ــم بو� �� �ي عظي
 
ــت كر� �نقلاf، به طو� غيرمنتظر
 �6 به �� پش
ــة بز�گ �نقلاf �سلامي  � با شركت، �� حماس
ــه �6 نوپديد ���3  ــاl مقد;، حماس �ير�1 � �ف
ــرفته 3نا1، به عو�  ــلاE ها6 پيش � �� �هانه س
ــرy محمّد6، بير�1  گلوله ها6 ���، گل ها6 س
ــعا�  ــي، ش ــتا� � بر���كش جهيدند � بجا6 كش
ــه � خيابا1  ــت) فضا6 كوچ ــد�6 ملّ (��تش ف
ــو� � ��تش  ــر�1 ��، عطر3گين نم ــهرها6 �ي ش
 
ــر�X، گر ــو; متلاطم تو�
 م ــر�1، به �قيان �ي
خو�� � طاغوF � طاغوتيا1 �� �� خو� حل كر�. 
 
ــد �� �حا�يث � ���ياF �يا�، به �ين �مر �شا�
 ش
ــه �1Y خد��ند  ــج) ب ــاX �ما1(ع ــه «�قتي �م ك
ــو� فرمايند تماX قد�F ها6 نظامي �  متعا4 ظه
غيرنظامي جها1 �� �ختيا� �� قر�� مي گيرند» كه 
ــكل �ست، �ما  با�� �ين مفاهيم بر�6 بعضي مش
�ين جابجايي مسالمت 3ميز قد�F � ��گذ��6 13 
به حضرF �ماX خميني(�
)، �� مي تو�1 مصد�قي 
ــه �6 عملي، بر�6 �ين حقيقت �لهي،  با�� � نمون

 �ست: ��� 
ــريف، �عد ــت كه �� قر13 ش ��نس
ــي �لزبو� من بعد �لذكر �1 �لا��  «�لقد كتبنا ف
ــاء- 105) � با�  ــا�6 �لصالحو1»(�نبي يرثها عب
ــد تبا�Z �تعالي كه مي فرمايد:  �ين �عد
 خد��ن
«�نريد �نمن علي �لذين �ستضعفو� في �لا�� � 

نجعلهم �ئمه � نجعلهم �لو��ثين» (قصص- 5)
سا�ما� حفظ �ثا� � نشر ���\ ها] 
�فا` مقدY �جا

تهيه � تنظيم: پژ�هشگر �فا` 
مقدY ناخد�يكم �سماعيل قمريا� 
�معمر

معلم حضو� � غياf مي كند: «سيد �3مين موسو6». ما�� بز�گ �ستش 
�� بالا مي ���3 � با صد�يي X��3 �ما �سا مي گويد: «شهيد».

ننه سا�� 70 سالي سن ����، �� �ير چا�� مشكي �/ قاf عكسي �� بير�1 
ــر ��6 نيمكت مي گذ���  ــه 13 مي �ند � 13 �� ب ــه �6 بر شيش مي ���3، بوس
ــر�� بو� �3مين  ــت هما1 جا كه ق ــمت چپ كلا;، ��س � �� ��يف ��4 س
ــيند،  ــتا1 �� جنگ 12 ���
 تحميلي �� 3نجا بنش ــهيد خو�س كوچكترين ش

مي نشيند.
ــتا1 �ماX سجا�(l) شهرZ ��كوهه  3فتاf صبحگاهي �� پنجر
 ها6 �بس
ــه پر �� شو� � صد�6  ــرZ مي كشد؛ فضا6 مد�س ــك به كلا; س �نديمش

ــر��  ــم صبحگا
 � ���6 �حتر�X به س ــت، پس �� مر�س هياهو6 كو�كانه �س
ــوند. نگا
 ها6  ــلامي، ��نش 3مو��1 ���� كلا; مي ش � پرچم جمهو�6 �س
كنجكا� � �مزمه هاX��3 6 3نها، حضو� ميهما1 �يژ
 �� �نبا4 مي كنند. برخي 

سلاX مي كنند، برخي تنها لبخند مي �نند � سر جا6 خو� مي نشينند.
ــه �نگ �ير�1، لبا; فرX بنفش مد�سه،  بر ��6 نيمكت �3مين، پرچم س

كتاf ها6 ��; � قاf عكس �� كنا� هم قر�� گرفته �ند.
��ستا� يك پر���*

30 خر��� �مسا4، صد�6 بي �ما1 پد�فند هو�يي بر�6 مقابله با پرتابه ها6 
ــمن، با �نفجا�6 مهيب �� شهرZ ��كوهه �نديمشك همر�
 شد؛ �شمن  �ش
 
صهيونيستي با يك پرتابه هو�يي، ساختما1 چا
 f3 -محل سكونت خانو��

موسو6- �� هدw قر�� ���.
ــر� گرفت � صد�6  ــهرZ �� ف ــش � ��� غليظ، فضا6 ش ــعله ها6 3ت ش
ــايه ها با 3ژير 3مبولانس ها ��هم 3ميخت؛ شدF �نفجا� موجب  همهمه همس
ــها�F همزما1 �3مين 9 ساله به همر�
 پد� �  ــاختما1 � ش تخريب كامل س
ما��/ شد. �ين جنايت، ناX �3مين �� به عنو�1 «كوچك ترين شهيد �ستا1» 

�� جريا1 جنگ 12 ���
 �� تا�يخ ثبت كر�.
*حاضر

 
��4 مهر، جا6 خالي �3مين �� كلا; �� ما��بز�گش «ننه سا��» پر كر�
ــت؛ حضو�6 نما�ين كه نشا1 مي �هد پشت هر برگ تا�يخ، كو�كي هم  �س

سهم پرسش � ��يا ��شته �ست.
ــاf مي كند.  ــم معمو4، حضو� � غي ــه ��ليه، معلم به �س ــس �� مقدم پ
��نش 3مو��1 يكي يكي بلند مي شوند � «حاضر» مي گويند؛ �� ميانه ليست، 
ــد بغض خو� �� فر� ببر�  ــكوتي كوتا
 � ��حالي كه تلا/ مي كن معلم با س

ــتش �� بالا مي ���3 � با  ــو6». ما�� بز�گ �س ــيد �3مين موس مي گويد:«س
صد�يي X��3 �ما �سا مي گويد: «شهيد».

 Fــا1 �� سكو فضا6 كلا; همر�
 با بغض كو�كانه بر�6 همكلاسي ش
فر� مي ���.

*��ما� «��مين»
«سيد
 سا�� قرباني» ما��بز�گ �3مين كه �� تجا�� �ژيم صهيونيستي به 
�ير�1 �سلامي پسر، عر�; � نو
 �/ �� �� �ست ���
، چهر
 �6 شكسته �لي 
ــخنا1 ننه سا�� �� مر�سم تشييع  ــتو�� �ست، س مصمم ����؛ همچو1 كو
 �س
ــكر مي كنم � �فتخا�  ــت: « �� خد� تش ــا1 �� يا� نرفته �س ــش همچن فر�ند�ن
 ،Xهبر� ،(l)حسين Xند؛ فر�ند�نم فد�6 �ما� 
ــد مي كنم كه فر�ند�نم شهيد ش
 Fــته به شها� ــهد�يي كه �� طي ���ها6 گذش ــهيد � تماX ش ــر����1 ش س

�سيد
 �ند». ننه سا�� به ��خو�ست معلم � مسئولا1 3مو�/ � پر��/ كه �� 
كلا; حاضر بو�ند، �� ���3ها6 �3مين گفت: «�3مين كو�كي بو� كه ��ست 
ــد. �نتظا� �� همكلاسي ها6 ��  ــت ��; بخو�ند � بر�6 كشو� مفيد باش ��ش
ــتند � به 3نها  ــت. همه بچه ها، فر�ند�1 من هس تحقق �ين �3ما1 �3مين �س

�فتخا� مي كنم».
�لتنگتم �فيق*

 X�� 4ــي ها6 سا ــوX، هما1 همكلاس تعد��6 �� ��نش 3مو��1 كلا; س
ــتند؛ 3نا1 هنو� با�6 ها6 كو�كانه � �فاقت ها6 خو� با ��  �بتد�يي �3مين هس
�� به يا� ���ند. نيمكتي كه ���6 با صد�6 خند
 ها6 كو�كانه پر مي شد حالا 

قاf عكسي پر �� خاطر
 جا6 13 �� گرفته �ست.
ــيطنت ها �  ــا لبخند �� ش ــت؛ ب ــتا1 �3مين �س ــن يكي �� ��س محمد�مي
ــهيد/  ــت ش ــا6 كو�كانه خو � مي گويد � با بغض خطاf به ��س با�6 ه

مي گويد: «�لتنگتم �فيق.
ــي، بلكه بر�6 كو�كي �ست كه  �ين �لتنگي، نه فقط بر�6 يك همكلاس

�3ما1 هايش، حالا �� قلب همه ��ستانش ���مه ����.
طي حمله متجا���نه �ژيم صهيوني �� 30 خر���ما
 �مسا4 به ساختما1 
چا
 3بي �� منطقه ��كوهه �نديمشك، سيد غلاX عبا; موسو6 � همسر/ 
سيد
 سيا
 گيس موسو6 به همر�
 فر�ند خر�سالشا1 سيد �3مين موسو6 9 

ساله كه نگهبا1 چا
 بو�ند به شها�F �سيدند.
ــهيد عصر ��� شنبه 31 خر���ما
 �مسا4 با حضو�  پيكر پاZ �ين خانو��
 ش
ــنا; � شهيدپر�� �نديمشك �� مقابل مسجد �ماX سجا�(l) به  �نبو
 مر�X قد�ش

سمت بهشت �هر�6 ��كوهه �ين شهرستا1 تشييع � به خاZ سپر�
 شدند.
ــك �� جنگ 12 ���
 تحميلي 10 شهيد  ــتا1 شهيد پر�� �نديمش شهرس
ــهيد غيرنظامي �� جمله شهيد هشت ساله  ــامل چها� شهيد نظامي � 6 ش ش
ــو6 كه به �تفاT پد� � ما��/ �� حمله �ژيم صهيونيستي  سيد �3مين موس

به شها�F �سيد، تقديم �سلاX � �نقلاf كر�
 �ست.

'لايت  فقيه ' �فا� مقد*

ما��بز�گي كه به جا& نو	 �� كلا* ��* حاضر شد

*معما� بز�گ �نقلا� 
�سلامي با تكيه � تأكيد بر 
�ين �صل مترقي، مر�� �� 

به حمايت � پشتيباني �& %$ 
فر�خو�ندند كه  "پشتيبا$ 

�لايت فقيه باشيد تا به 
مملكتتا$ %سيبي نرسد"

*��تشي كه توسط نير�ها4 خا�جي 
بر�4 حفظ منافع %مريكا � �ژيم 

پهلو4 تعليم �يد= � مسلح شد= بو�، 
��ست ��&ماني كه �ژيم نيا&مند 
�فا���4 � ���4 �ين �ين نير�4 

عظيم بو� �& �يدگا= �ژيم � ناظرين 
بير�ني �نقلا�، به طو� غيرمنتظر= �4 

به �� پشت كر�= � با شركت، �� 
حماسة بز�گ �نقلا� �سلامي �ير�$ � 
�فاI مقدH، حماسه �4 نوپديد %��� 


